
Dodatok k Zmluve o poskýovaní verejných sluŽieb
Číslo zmluvy: 80922216 lD predajcu: lD374DSP14

ldent' kód dodatku: 8829406
SlM karta s prideleným tel. číslom: 0915765889

Orange Slovensko, a. s.
so sÍdlom Metodova B, B210B Bratislava, lČo: 356 97 27o,
zapísaná v obchodnom registri okresného súdu Bratislava l,

(d'alej len "Podnik")

Dátum: 9. 12.2015

DlČ: 20 20 31 05 78, lČ DPH: SK 2020 3'1 05 78,
oddiel: Sa, vloŽka číslo '1142lB

a

Účastník (osoba: právnická l ýzická podni katel' l fyzická nepodnikatel') : Právnická osoba

Meno, priezvisko, titul/ obchodné meno / Názov:
Specializovaný trestný súd

Trvalý pobyt / Sídlo / Miesto podnikania (mesto / obec, ulica, popisné číslo, PSČ, pošta):
Pezinok o Suvorovova 5/A, 90201, Pezinok 1

Číslo a platnost' oP / pasu: Štátne občianstvo:
SR

Rodné číslo / lČo:
307961 30

lČ DPH i DlČ:

Zastúpený:
JUDr. MlchalTruban
Rodné číslo: Číslo a platnost'oP l pasu i preukazu p" na pobyt:

(d'alej len''Účastník'') (pod skratkou "p. na pobyt" sa rozumie povolenie na pobyt cudzinca)

na základe vzájomnej dohody uzatvára1Ú tento dodatok k cit. zmluve o poskytovaníverejných sluŽieb (d'alej len
"Dodatok''; cit. zmluva o poskytovaní verejných sluŽieb, ku ktorej sa Dodatok uzatvára, sa d'alej označuje ako
''Zmluva''), ktoým upravujÚ podmienky kúpy zariadenia uvedeného niŽšie v texte Dodatku a tieŽ využívania
elektronických komunikačných sluŽieb a iných sluŽieb poskytovaných na základe Zmluvy (''SluŽby"), prípadne
iné osobitné podmienky vyuŽívania SluŽieb, ak sú v Dodatku resp. dokumente, na ktoý text Dodatku odkazuje,
výslovne dohodnuté. (Podnik a Učastník sa spoločne d'alej označujú ako ''strany'')

Čl. 1. Predmetom tohto Dodatku je

1'1 dohoda strán na aktivácii účastníckeho programu resp. Zmene účastníckeho programu na účastnícky
program (pokial' je v kolónke niŽšie v tomto bode uvedené ''+++++'' zostáva účastnícky program nezme_
nený; uvedenie predmetného symbolu v ktorejkolVek kolónke v Dodatku znamená, Že stav určovaný
danou kolÓnkou zostáva nezmenený oproti stavu pred podpisom Dodatku, pokial' priamo v texte vzt'ahu_
júcom sa k danej kolÓnke nie je uvedené inak)

Kengura 30 s osobitnym roam. balikom
1)

na SlM karte Podniku registrovanej na Účastníka, ktorej telefónne číslo je uvedené v záhlaví tohto
Dodatku, resp. na tej SlM karte Podniku, ktorá počas platnosti tohto Dodatku nahradí (najmá z dÓvodu
straty, krádeŽe, výmeny a pod') SlM kartu Podniku registrovanú na Účastníka, ktorej telefónne číslo je
uvedené v záhlaví tohto Dodatku (d'alej len ''SlM karta'').

1'2 dohoda strán o predaji zariadenia (dalej len ''MT'') (zmluvné strany sa dohodli, Že pokial' je v kolónke
''Výrobné číslo MT'' uvedené ''+++++'', tento údaj sa nebude uvádzat'a Že predmet kúpy teda MT je jasne
a jednoznaČne určený svojim typom)

Typ MT Apple iPhone 6s 16GB Gold

Výrobné číslo MT (lMEl) 353264079026261

Císlo Účastníka: 01 281 00B1 5
:ijl::ilt:lr rr i:al
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Účastníkovi z majetku Podniku so zl'avou z jeho spotrebitel'skej ceny za kúpnu cenu (po uplatnení zl'avy
z jeho spotrebitel'skej ceny) s DPH (d'alej tieŽ ''Kúpna cena'')

4\

508,50 EUR

Účastník si je vedomý, Že beŽná ma|oobchodná (spotrebitel'ská) cena MT bez zl'avy z jeho spotrebitel-
skej ceny s DPH, za ktorú Podnik MT zo svojho majetku predáva, pokial'sa so záujemcom o kúpu MT
nedohodne na podmienkach uvedených v tomto Dodatku, je

5)

740,00 EUR

Účastník sije vedomý, Že MT je mu predávaný za Kúpnu cenu uvedenÚ vyššie v tomto bode len z toho

dÓvodu, že sa zaviazal uŽívat'sluŽby poskytované mu prostredníctvom SlM kafty v zmysle ustanovenÍ
tohto Dodatku po dobu dohodnutú v bode 2'3 tohto Dodatku.

1'3 dohoda strán o tom, Že v rámci osobitnej ponukovej akcie Podniku

Akciové mobilné telefóny pre doterajších zákazníkov

Bonusy ponuky ''Ponuka NMD" zo dňa 26' 03'2aM

6)

7\

poskytne (resp. neposkytne vid' niŽšie) Podnik Účastníkovi aj d'alšie výhody a v prípade, Že Podnik tieto
d'alšie výhody Účastníkovi poskytne, tieŽ dohoda o právach a povinnostiach strán spojených s poskytnu-

tím týchto výhod. Podrobnejšia úprava práv a povinnostístrán spo.jených s poskytnutím d'alších výhod sú
uvedené v dokumente

ktoý ako Príloha č. 1 tohto Dodatku tvoríjeho neoddelitel'nú súčast'. V prípade, Že je v predchádzajúcej
vete uvedená kolÓnka vyplnená symbolom ''+++++'' strany sa dohodli, Že Podnik neposkytne Učastníkovi
v rámci tejto osobitnej ponukovej akcie Žiadne d'alšie výhody a zároveň' Že súčast'ou Dodatku nie je
Príloha č. 1 s obsahom podl'a tohto bodu. Strany sa dohodli, Že súčast'ou Prílohy č' 1 mÓŽe byt'aj Úprava
iných práv a povinností strán vrátane práv a povinností upravených v tele Dodatku'

1.4 dohoda strán o

a) aktivácii sluŽby

Prístup k internetu

10)

e)

12\

1.5

B,OO EUR
13)

b) o deaktivácii sluŽby

"+++++"

c) o vol'be zvýhodnenóho čísla (resp. viaceryich zvýhodnených čísel), ak sa Strany dohodli na aktivácii
(bonusovej) sluŽby Nekonečné volania na vybrané tel' číslo v sieti orange, alebo o vol'be Rodinných
TČ (podl'a ich definície v Cenníku sluŽieb), ak sa Strany dohodli na aktivácii bonusovej sluŽby
Nekonečno v rodine

"+++++"

d) o aktivácii Mesačného predplatného vo výške

++++f

o poskytnutí zvýhodnenia (pokial' je nasledujúca kolÓnka vyp|nená symbolom ''+++++'' Učastník
nezíska Žiadne zo zvýhodnení uvedených v Prílohe Dodatku, ktoré sú podmienené uvedením kl'účo_

vých slov resp. slovných spojení stanovených v príslušných ustanoveniach Prílohy Dodatku, pričom
právo na ostatné zvýhodnenia takouto podmienkou nepodmienené nie je týmto dotknuté)

"+++++"

dohoda strán, Že Účastník je povinný uhradit' Podniku poplatok za aktiváciu SlM karty resp. admini-
stratívny poplatok za vykonanie nevyhnutných zmien v systémoch Podniku súvisiacich s kúpou ko19o-

vého telekomunikačnéňo zariadenia uvedeného v bode 1.2 tohto článku Za cenu so zl'avou (d'alej len
''Poplatok'')vo výške s DPH

Čl' 2. Práva a povinnosti Podniku a Úěastníka

2.1 Účastník je povinný zaplatit'Podniku kúpnu cenu MT vo výške uvedenejv Čt' t bode 1 .2ako aj Poplatok
vo výške uvedenej-v Č'l. t uooe 1'5. Účastník je povinný zaplatiť Kúpnu cenu a Poplatok na základe fak_

túry vystavenej Podnikom v lehote uvedenejvo faktúre, inak do 15 dníodo dňa vystavenia faktúry, ak sa
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zmluvné strany nedohodli na splácaní Kúpnej ceny V splátkach. V prípade, Že Podnik o to Učastníka
poŽiada, je tento povinný zaplatit'celú Kúpnu cenu MT s DPH a / alebo Poplatok v hotovosti na predaj-
nom mieste, na ktorom s Podnikom UčastnÍk uzatvorí tento Dodatok, a to vo forme preddavku; to platí,
ak sa zmluvnó strany nedohodli na splácaní KÚpnej ceny V splátkach'

2'2 Strany sa dohodli, Že Účastník je povinný počas doby viazanosti, ako je táto stanovená v bode 2'3 tohto
článku, mat' na SlM kafte aktivované a uŽívat'sluŽby (resp' sluŽbu) definované v ustanoveniach písmen
a) a b) tohto bodu, pričom závázky podl'a písmen a) a b) tohto bodu majú povahu alternatívnych povin-
nostíteda platí, Že pokial'sú na SlM karte aktivované sluŽby (sluŽba) uvedené v písmene a) Úcastník nie
je povinný zároveň plniť v súvislosti so SlM kaňou svojzávázok podl'a písmena b) a naopak (tj. ak má na
SlM karte aktivovanú sluŽbu resp. aktivovanó sluŽby uvedené v písmene b) tohto bodu, nie je povinný
plnit'svoj závtázok podl'a písmena a) tohto bodu).
a) Účastník sa zavázu)e, Že v prípade, ak nebude mat' na SlM karte aktivovaný niektoý z účastníckych

programov ldeálnych paušálov Sova, Delfín, Kengura a Panter, počas doby viazanosti, ako je táto
stanovená v bode 2.3 tohto článku, bude mat'aktivovaný na SlM karte taký účastnícky program (resp.
taký variant účastníckeho programu), u ktorého je výška mesačného poplatku (s DPH) stanovená
prinajmenšom na sumu

30,00 EUR 14)

(v prípade, že je v kolónke okrem sumy uvedený aj konkrétny účastnícky program alebo typ účastníc-
keho programu, Účastník neporuší súoje poviňnósti, at< bude mat' prbdmďtný účastníiky program
resp. účastnícky program daného typu aktivovaný na SlM karte počas doby uvedenej v bode 2'3 tohto
článku ani v prípade, Že výška mesačného poplatku uvedeného účastníckeho programu bude niŽšia
ako suma uvedená v kolÓnke; pokial' je v kolónke uvedený len konkrétny účastnícky program.alebo
viacero účastníckych programov alebo typ alebo viac typov účastníckych programov bez sumy, Učast-
ník je povinný mat' na SlM karte aktivovaný len niektoý z uvedených účastníckych programov alebo
účastnícky program uvedeného typu, a to bez ohl'adu na výšku ich mesačných poplatkov) a teda Že
počas tejto doby nebude mat'na SlM karte aktivovaný (ani nepoŽiada o zmenu účastníckeho prog_
ramu na) Účastnícky program s niŽším mesačným poplatkom, ako je výška mesačného poplatku uve-
dená vyšŠie v tejto vete (pri plnenÍ tohto závázku sa berie do úvahy výška mesačného poplatku po
uplatnenízliav, ktoré mu na základe akejkol'vek právnejskutočnosti poskytne Podnik)' Aktivácia účast-
níckeho programu podl'a prvej vety tohto pismena na SlM karte alebo aspoň Žiadosť o aktiváciu také_
hoto účastníckeho programu na SlM kaňe (v čl' 1 bode 1.1 Dodatku alebo inou forrnou na to stanove-
nou Podnikom) a jeho následná skutočná aktivácia je podmienkou platnosti tohto Dodatku a teda aj
podmienkou na vznik nároku na kúpu Mr za kÚpnu cenu.

b) Účastník sa zavázuje, Že v prípade, ak bude mat' na SlM karte aktivovaný niektoý z účastníckych
programov ldeálnych pauŠálov Sova, Delfín, Kengura a Panter, bude mat'počas doby viazanosti, ako
je táto stanovená v bode 2'3 tohto článku, aktivovanú na SlM karte takú kombináciu aktivovaného
účastníckeho programu, aktivovaného Mesačného predplatného a doplnkových sluŽieb Nekonečné
volania na vybrané tel' číslo v sieti orange, Nekonečno v rodine, Poistenie faktúr, Nekonečné SMS,
Správy do všetkých sietí SR 70+, Prenos Mesačného predplatného' za všetky štandardné ba|íky
sluŽby Nekonečný internet v mobile, za doplnkové balíky sluŽby Nekonečný internet v mobile Balík
Zákaznícka zÓna, Balík orangeChat, orange kniŽnica, mesačného poplatku za doplnkové sluŽby TV
v mobile s Archívom, HalÓ Svet, Nekonečné hovory Európa, Nekonečné hovory Svet, Moja Európa,
Moja EurÓpa+' MÓj Svet, MÓj Svet+, Náhradný telefÓn, Európa dáta, Svet dáta, Prichádza)Úce hovory
v EU, Prednostná starostlivost', Exkluzívna starostlivosť, sluŽby Zýchlenie prenosu dát a Zdiel'am
svoje dáta, u ktorej výška súčtu mesačných poplatkov (vrátane DPH) za tieto účastnícke programy,
sluŽby, balíky, doplnkové sluŽby a za Mesačné predplatné (vrátane DPH)je rovná alebo vyššia ako

30,00 EUR
Povinnost' Účastníka podl'a tohto písmena je splnená aj v prípade, Že kombinácia sluŽieb, z ktorej sa
ráta súčet mesačných poplatkov podl'a predchádzajúcej vety, nebude pozostávať zo všetkých balíkov,
sluŽieb alebo iných plnení Vymenovaných v predchádzajúcej vete. Pri plnení závázku podl'a tohto
bodu sa berie do Úvahy výška mesačných poplatkov za Mesačné predplatné, účastnícke programy,
sluŽby balíky resp. doplnkové sluŽby po uplatnení zliav, ktoré mu na základe akejkol'vek právnej
skutočnosti poskytne Podnik. Ustanovenia druhej vety písmena a) tohto bodu platia primerane aj pre
právne vzt'ahy podl'a tohto písmena, pokial'v tomto písmene nie je uvedené inak. Aktivácia kombi-
nácie sluŽ|eb podl'a prvej vety tohto písmena na SlM karte alebo aspoň Žiadost'o aktiváciu takéhoto

Číslo účastnÍka: 01 2B1 0oB1 5
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účastníckeho programu na SlM karte (v čl. '1 bode'l'1 Dodatku alebo inou formou na to stanovenou
Podnikom) a jeho následná skutočná aktivácia je podmienkou platnosti tohto Dodatku a teda aj pod-
mienkou na vznik nároku na kúpu MT za kúpnu cenu.

2.3 Účastník sa zavázqe, Že po dobu

mesiacov odo dňa uzavretia tohto Dodatku (d'alejtieŽ "doba viazanosti'')

a) zotrvá v zmluvnom vzťahu s Podnikom podl'a Zmluvy v znení tohto Dodatku ako účastník SluŽieb
poskytovaných mu Podnikom prostredníctvom SlM karty, po celÚ túto dobu bude bez prerušenia tieto
SluŽby vyuŽívat', a to v súlade s jeho závázkami a zároveň nedoručí Podniku výpoved', odstúpenie od
zmluvy alebo iný úkon, ktorého účelom je ukončenie Zmluvy a / alebo Dodatku pred uplynutím doby
viazanosti; za porušenie tejto povinnosti sa nepovaŽuje odstúpenie od zmluvy z dÓvodov stanovených
zákonom č''3ill2a11 Z'z' v platnom znení alebo z dÓvodov stanovených pre odstúpenie od zmluvy
iným platným právnym predpisom;

b) nepoŽiada o vypojenie z prevádzky, alebo o dočasnú deaktiváciu SlM karty (pokial' mu takáto povin-
nosť nevyplýva za Zmluvy, pričom v takom prípade je povinný bez zbytočného odkladu pokračovat'
v uŽívaní SluŽieb prostredníctvom inej SlM kar1y, ktorá nahradí vypojenú resp' deaktivovanÚ SlM
kartu);

c) sa nedopustí takého konania, alebo, nedá svojím konaním Žiaden taký podnet a ani neumoŽní také
konanie, na základe ktorého by Podniku vzniklo právo odstúpiť od.Zmluvy alebo právo vypovedat'
Zmluvu z dÓvodov nesplnenia alebo porušenia povinností zo strany Učastníka, ku ktoým sa zaviazal
v tomto Dodatku a / alebo v Zmluve, alebo na základe ktorého by bol Podnik oprávnený mu v dobe
viazanosti dočasne obmedzit' alebo prerušit' poskytovanie SluŽieb;

d) bude mat' na SlM karte aktivovaný taký účastnícky program (resp. taký variant Účastníckeho prog-
ramu) alebo takú kombináciu v bode 2'2 písmene b) uvedených sluŽieb (resp. iných produktov), Že
nedÓjde k porušeniu závázku Účastníka uvedeného v bode 2.2Íohto článku;

e) bude včas a riadne uhrádzať cenu Za SluŽby a iné svoje peňaŽné závázky voči Podniku a súčasne
bude včas a riadne uhrádzať Podniku iné platby, ktoré je povinný platit'Podniku, a to aj v prípade, ak
sa nejedná o peňaŽné závázky voči Podniku, avšak UČastník je povinný ich uhradiť Podniku alebo
prostredníctvom Podniku tretej osobe.

V prípade telefÓnnych čísel, ktoré boli v rámci prenositel'nosti čísla prenesené k Podniku od iného pod-
niku (d'alej len ''prenesené čísla'') sa do doby viazanosti nezapočítava doba od nadobudnutia platnosti
Dodatku až do prvej aktivácie SlM karty s preneseným Číslom, čiŽe doba, po ktorú SlM karta nebude
v dÓsledku ešte nedokončeného prenosu čísla aktívna; doba viazanosti tak začne plynút'aŽ prvou aktivá-
ciou SlM karty po ukončení prenosu čísla. V prípade, ak Účastník uzatvoril tento Dodatok v rámci reŽimu
predaja na dial'ku, sa do doby viazanosti nezapočítava prvých 14 dnÍ nasledujÚcich po nadobudnutí plat-
nosti Dodatku; doba viazanosti tak začne plynÚt'aŽ po uplynutí 14 dní nas|edujúcich po nadobudnutí plat
nosti Dodatku. V týchto prípadoch je však Účastník povinný plnit' si povinnosti uvedené v čl. 2.3 a), c) a e)
po celú dobu pred začatim viazanosti (odo dňa nadobudnutia platnosti Dodatku aŽ do začatia plynutia
doby viazanosti), ako aj po celú dobu viazanosti'

Účastník si je vedomý, Že MT je mu predávaný za Kúpnu cenu uvedenú v čl' 1 bode 1'2 Dodatku, ktorej
výška sa rovná rozdielu medzi spotrebitel'skou (trhovou) cenou MT a v zmysle tohto Dodatku poskytnu-
tou zl'avou zo spotrebitel'skej ceny, len z toho dÓvodu, Že sa Učastnikzaviazal uŽívať sluŽby poskytované
mu prostredníctvom SlM karty v zmysle ustanovení tohto Dodatku po dobu dohodnutú v tomto Dodatku,
pričom nedodrŽanie tohho závázku (konkrétne závázkov uvedených v článku 2 v bode 2'2,2'3 alebo 2.4)
vzhl'adom na výšku zl'avy zo spotrebitel'skej ceny MT, ako aj na prípadný obsah Prílohy č. 1 Dodatku
(pokial' je súčasťou Dodatku takáto príloha), by spósobilo, Že Podniku vznikla škoda (minimálne v roz-
šahu zlbvy zo spotrebitel'skej ceny MT). V nadváznosti na ustanovenia predchádzajúcej vety sa Strany
dohodli, Že Účastník je povinný Podniku uhradiť niŽšie v tomto bode uvedenú zmluvnú pokutu v prípade
porušenia niŽšie v tomto bode uvedených povinností nasledovne:

a) ak Účastník počas doby viazanosti uvedenej v čl' 2 bode 2'3 Dodatku poruší svoju povinnost'vča-s
a riadne uhradiť cenu za SluŽby alebo povinnost'uhradit'včas a riadne iný svoj peňaŽný závázokvoli
Podniku alebo povinnosť uhradit'včas a riadne Podniku inú platbu, ktorÚ je povinný platit'Podnik! (a 

|o_

aj v prípade' ak sa nejedná o peňaŽný závázok voči Podniku, avšak Učastník je povinný ho uhradit'

Podniku alebo prostredn íctvom Podniku),

iltrililililtillllllllllll
Číslo účastníka: 01 281 00B1 5
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2.6

alebo
b) ak Účastník počas doby viazanosti uvedenej v článku 2 bode 2.3 Dodatku poruší svoju povinnosť

zotrvat'v zmluvnom vzťahu s Podnikom podl'a Zmluvy v znení tohto Dodatku a po celÚ dobu viaza-
nosti uŽívat' bez prerušenia SluŽby prostredníctvom SlM karty alebo Účastník poruší svoju povinnost'
nedoručiť Podniku výpoved', odstúpenie od zmluvy a|ebo iný úkon, ktorého účelom je ukončenie plat-
nosti Zmluvy a / alebo Dodatku pred uplynutím doby viazanosti (za porušenie tejto povinnosti sa
v súlade s ustanoveniami článku 2 bodu 2.3 písm. a)tohto Dodatku nepovaŽuje odstúpenie od zmluvy
z dÓvodov stanovených zákonom č.35112011 Z.z. v platnom znení alebo z dÓvodov pre odstúpenie
od zmluvy stanovených iným platným právnym predpisom),

je Účastník povinný uhradit'Podniku zmluvnÚ pokutu vo qýške

231,50 EUR

Zmluvná pokuta (resp" v prípade, Že sa výška zmluvnej pokuty počas doby viazanosti postupne zniŽuje'
platí toto ustanovenie pre zm|uvnú pokutu, v jej výške' ako je táto stanovená pre obdobie prvého mesiaca
doby viazanosti) predstavuje rozdiel medzi beŽnou maloobchodnou (spotrebitel'skou) cenou MT bez
zl'avy zjeho spotrebitel'skej ceny S DPH a KÚpnou cenou tj. kÚpnou cenou s DPH, za ktorÚ Podnik predal
MT Učastníkovi.
Zmluvné strany sa dohodli, Že v prípade, ak zmluvná pokuta dohodnutá v predchádzaiucich ustanove-
niach tohto bodu vo svojej výške platnej pre prvý mesiac doby viazanosti (ktorá je uvedená na začiatku
textu v kolónke tvoriacej súčast' tohto bodu), je niŽŠia, ako šest'násobok sumy, uvedenej v článku 2
v bode 2.2 písm' b) tohto Dodatku, Podniku vznikne v prípade, Že Učastník poruší svoju zmluvnÚ povin_
nost' podl'a písmena a) alebo b) tohto bodu, voči Učastníkovi právo na uhradenie zmluvnej pokuty vo
výške rovnajÚcej sa šest'násobku Sumy uvedenej v článku 2 v bode 2.2 písm' b) tohto Dodatku a Učast-
ník je tÚto zmluvnú pokutu Podniku povinný zaplatit', pričom v takom prípade sa neaplikuje suma zmluv-
nej pokuty stanovená v kolónke tvoriacej súčast'tohto bodu' V prípade' Že (i) Podniku vznikne právo na
zmluvnú pokutu podl'a predchádzajÚcej vety tohto bodu a zároveň (ii) v kolÓnke tvoriacej súčast'tohto
bodu je stanovené, Že výška zmluvnej pokuty sa bude postupne podl'a pravidiel uvedených v texte obsia-
hnutom v kolÓnke znižovat' v závislosti od toho kol'ko celých mesiacov uplynulo od uzavretia tohto
Dodatku do okamihu porušenia zmluvnej povinnosti, platí, Že výška zmluvnej pokuty, ako je táto
stanovená v predchádzajúcej vete' sa bude zniŽovat'v závislosti od toho kol'ko celých mesiacov uplynulo
od uzavretia tohto Dodatku do okamihu porušenia zmluvnej povinnosti, a to podl'a rovnakých pravidiel,
ako sÚ pravidlá stanovené pre zniŽovanie výšky zmluvnej pokuty uvedené v texte v kolÓnke tvoriacej
súčast'tohto bodu.
Právo na zmluvnÚ pokutu podl'a tohto'bodu vznikne Podniku samotným porušením povinnosti Účastníka,
a to v okamihu porušenia povinnosti Učastníkom, pričom toto právo nie je podmienené vykonaním Žiad-
neho úkonu zo strany Podniku (napr. odstúpením od Zmluvy alebo prerušenÍm či obmedzením poskyto_
vania SluŽieb v prípade porušenia povinnosli podl'a bodu 2"3 písmena c)tohto článku).

Účastník súhlasí s tým, Že ak počas doby platnosti tohto Dodatku dÓjde na základe jeho Žiadosti alebo
z dÓvodov jeho zavinenia k dočasnej deaktivácii jemu pridelenej SlM karty a v dÓsledku toho k obmedze-
niu a|ebo k prerušeniu poskytovania SluŽieb podl'a Zmluvy, Že doba po ktorú nebude z týchto dÓvodov
pouŽívat'tieto SluŽby Sa mU nezapočíta do doby viazanosti' Táto skutočnost' nezbavuje Učastníka jeho
povinnosti zaplatiť Podniku za tÚto dobu cenu SluŽieb, pokial' mu táto povinnost' v zmysle Zmlwy
vznikne, ani povinnosti plnit' svoje závázky dohodnuté v písmenách a) a c) bodu 2'3 tohto článku'

Podnik je povinný.splnit' si všetky svoje povinnosti, ktoré pre neho vyplývajú za Zmluvy a tohto Dodatku,
najmá (i) predat' Učastníkovi MT za dohodnutú Kúpnu cenu a previest' na Učastníka vlastnícke právo
k MT a odovzdat' mu ho za predpokladu, Že Učastník splní všetky podmienky potrebné pre vznik nároku
na kÚpu MT za KÚpnu cenu V súlade s týmto Dodatkom; (ii) poskytovat' Účastníkovi SluŽby podl'a Zmluvy
a tohto Dodatku.

V prípade' ak má v okamihu uzavierania tohto Dodatku Účastník v sÚvislosti so SlM kartou aktivovanú
sluŽbu Náhradný telefón a teda je v platnost| Dodatok k Zmluve o poskytovaní verejných sluŽieb o aktivá-
cii sluŽby Náhradný telefÓn (alebo Dodatok k Zmluve o pripojení o aktivácii sluŽby Náhradný telefón),
v záhlaví ktorého je uvedené to isté telefÓnne číslo ako v záhlaví tohto Dodatku, (d'alej len ''Dodatok o
NT''), uzavretím tohto Dodatku zaniká platnosť Dodatku o NT (a dochádza k okamŽitej deaktivácii sluŽby
Náhradný te|efÓn aktivovanej a uŽívanej na základe Dodatku o NT zo SlM karty). V prípade zániku
Dodatku o NT podl'a predchádzajúcej vety, mÓŽe (ale nemusí) Účastník v súvislosti so SlM kartou
poŽiadat' o novú aktiváciu sluŽby Náhradný telefón, pričom v takom prípade je povinný uzavriet' nový
Dodatok k Zmluve o poskytovaní verejných sluŽieb o aktivácii sluŽby Náhradný telefÓn" V prípade zániku
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Dodatku o NT podl'a prvej vety tohto bodu bude mať táto skutočnost'v závislosti od okolností uvedených
v jednotlivých písmenách tohto bodu za následok vznik niektorého z právnych stavov uvedených
v nasledovných písmenách tohto bodu:

a) Ak sa nejedná o prípad podl'a písmena d)alebo e)1ohto bodu a Účastník užnazáklade Dodatku o NT
zakúpil koncové telekomunikačné zariadenie, je povinný uhradiť v súvislosti so zánikom Dodatku o NT
sumu Vo výške zostávajÚcich neuhradených mesačných poplatkov za sluŽbu Náhradný telefÓn
(vrátane DPH) do konca pÓvodne v Dodatku o NT dohodnutej doby viazanosti (tj. sumu rovnajúcej sa
súčinu výšky mesačného poplatku za sluŽbu Náhradný telefÓn a počtu mesačných poplatkov, ktoré
mal v súlade s ustanoveniami Dodatku o NT uhradiť do konca doby viazanosti podl'a Dodatku o NT,
avšak ktoré v dÓsledku zániku Dodatku o NT dosial'neuhradil).

b) Ak sa nejedná o prípad podl'a písmena d)alebo e)tohto bodu a Účastník pred zánikom Dodatku o NT
nezakúpil na zák|ade Dodatku o NT koncové telekomunikačné zariadenie a sÚčasne poŽiadal o novÚ
aktiváciu sluŽby Náhradný telefÓn v súvislosti so SlM kartou a podpísal príslušný nový Dodatok
k Zmluve o poskytovaní verejných sluŽieb o aktivácii sluŽby Náhradný telefón' v ktoróho záhlaví je
uvedené telefónne číslo SlM karty, alebo poŽiadal o aktivácju takého účastníckeho programu, ktorého
súčast'ou je sluŽba Náhradný telefón, a tento účastnícky program mu bude aj skutočne na SlM kafte
aktivovaný, vznikne mu zánikom Dodatku o NT právo nazl'avu Z ceny SluŽieb vo výške rovnajúcej sa
výške mesačných poplatkov, ktoré mu boli vyÚčtované a ktoré uhradil v sÚvislosti s aktiváciou a uŽíva-
nim s|uŽby Náhradný telefÓn na základe Dodatku o NT, prÍčom Účastníkovi nevznikne povinnost'
uhradit' zostávajúce nevyúčtované mesačné poplatky za sluŽbu Náhradný telefÓn, ktoré bol na
základe Dodatku o NT povinný uhradit'do konca pÓvodne v Dodatku o NT dohodnutej doby viazanosti
(zánikom Dodatku o NT zaniká tieŽ právo na kúpu koncového telekomunikačného zariadenia za cenu
so zl'avou, ktoré mu vyplývalo z jeho ustanovení).

c) Ak sa nejedná o prípad podl'a písmena d) alebo e)tohto bodu a Účastník pred zánikom Dodatku o NT
nezakúpil na základe Dodatku o NT koncové telekomunikačné zariadenie a súčasne nepoŽiadal
o novú aktiváciu sluŽby Náhradný telefón v súvislosti so SlM kar1ou a nepodpísal nový Dodatok
k Zmluve o poskytovaní verejných s|uŽieb o aktivácii sluŽby Náhradný telefÓn, v ktorého záhlaví je
uvedené telefÓnne číslo SlM karty, Účastníkovi zánikom platnosti Dodatku o NT nevznikne právo na
zl]avu, ako v prípade podl'a pismena b) tohto bodu ani mu nevznikne povinnost' uhradit' zostávajúce
nevyúčtované mesačné poplatky za sluŽbu Náhradný telefÓn, ktoré bol na základe Dodatku o NT
povinný uhradiť do konca pÓvodne v Dodatku o NT dohodnutej doby viazanosti (zánikom Dodatku
o NT zaniká ÍleŽ právo na kúpu koncového telekomunikačného zariadenia Za cenu so zl'avou, ktoré
mu vyplývalo z jeho ustanovení).

d) Ak v okamihu uzavretia Dodatku je na SlM kar1e aktivovaný taký účastnícky program, ktorého súčas-
t'ou je sluŽba Náhradný telefón a Učastník poŽiadal o aktiváciu takého účastníckeho programu,
ktorého súčast'ou je sluŽba Náhradný telefÓn, a tento účastnícky program mu bude aj sku1očne na
SlM karte aktivovaný' Učastníkovi zánikom platnosti Dodatku o NT nevznikne právo na zl'avu, ako
v prípade podl'a písmena b) tohto bodu, ani mu nevznikne povinnosť uhradit'zostávajúce nevyúčto-
vané mesačné poplatky za sluŽbu Náhradný telefÓn, ktoré bol na základe Dodatku o NT povinný
uhradit'do konca pÓvodne v Dodatku o NT dohodnutej doby viazanosti.

e) Ak v okamihu uzavretia Dodatku je na SlM kar1e aktivovaný taký účastnícky program, ktorého sŮčas-
t'ou je sluŽba Náhradný telefÓn a Učastník poŽiadal o aktiváciu takého Účastníckeho programU,
ktorého súčast'ou nie je sluŽba Náhradný telefÓn, a tento účastnícky program mu bude aj skutočne na
SlM kaňe aktivovaný a Učastník pred zánikom Dodatku o NT nezakúpil na základe Dodatku o NT
koncové telekomunikačné zariadenie, Učastníkovi zánikom platnosti Dodatku o NT nevznikne právo
na zl'avu, ako v prípade podl'a písmena b) tohto bodu, ani mu nevznikne povinnost' uhradit'zostáva-
júce nevyÚčtované mesačné poplatky za sluŽbu Náhradný telefón, ktoré bol na základe Dodatku o NT
povinný uhradit'do konca pÓvodne v Dodatku o NT dohodnutej doby viazanosti.

2.g V prípade porušenia niektorej z povinností Účastníka vyp|ývajúcich z ustanovení uvedených v bode 2.3
tohto článku, ktoré sú vymenované v nasledujúcej vete tohto bodu, počas doby viazanosti je Učastník
povinný uhradit' Podniku zmluvnú pokutu vo výške rovnajúcej sa výške zm|uvnej pokuty dohodnutej
v bodg2.5 tohto článku' Povinnost'ami, s porušením ktorých je spojený vznik práva Podniku voči Učast-
níkovi na uhradenie zmluvnej pokuty podl'a predchádzajúcejvety, sú:

a) Povinnost' Účastníka počas doby viazanosti nepoŽiadat'o vypojenie z prevádzky, alebo o doČasnú

deaktiváciu SlM karty (pokial' mu takáto povinnost' nevyplýva zo Zmluvy, pričom v takom prípade je

povinný bez zbytočnbhro odkladu pokračovať v uŽívaní SluŽieb prostredníctvom inej SlM kar1y, ktorá

nahradí vypojenú resp. deaktivovanú SlM kartu);
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b) Povinnosť Učastníka mat' počas doby viazanosti na SlM karte (ktorej telefónne číslo je uvedené
v záhlaví tohto Dodatku) aktivovaný taký účastnícky program (resp' taký variant účastníckeho prog-
ramu) alebo takú kombináciu v bode 2'2 písmene b) uvedených sluŽieb (resp' iných produktov), Že
nedÓjde k porušeniu závázku Účastníka uvedeného v bode 2.2 tohto článku;

c) Povinnost' Účastníka nedopuslit' sa počas doby Ýíazanosti takého konania, na základe ktorého by
Podniku v súlade s ustanoveniami platných právnych predpisov a / alebo Zmluvy vzniklo právo odstÚ-
pit'od Zmluvy alebo právo vypovedat'Zmluvu z dÓvodov nesplnenia alebo porušenia povinnosti zo
strany Učastníka, ku ktorej (povinnosti) sa zaviazal v tomto Dodatku a / alebo v Zmluve;

d) Povinnost' Účastníka nedopustit' sa počas doby viazanosti takého konania, na základe ktorého by
Podnik bol oprávnený v súlade s ustanoveniami platných právnych predpisov a / alebo Zmluvy Učast-
níkovi počas doby viazanosti dočasne obmedzit'alebo prerušit' poskytovanie SluŽieb;

e) Povinnost' Účastníka neumoŽnit'počas doby viazanosti tretej osobe také konanie' na základe ktorého
by v prípade, Že by tak konal samotný Účastník, Podniku vznik|o právo odstúpit' od Zmluvy alebo
právo vypovedat'Zmluvu z dÓvodov nesplnenia alebo porušenia povinností zo strany Učastníka, ku
ktorým sa zaviazal v tomto Dodatku a / alebo v Zmluve;

f) Povinnost' Účastníka neumoŽnit'poČas doby viazanosti tretej osobe také konanie, na základe ktorého
by bol Podnik v prípade, Že by tak konal samotný Učastník, oprávnený v dobe viazanosti dočasne
obmedzit' alebo prerušit' poskytovanie SluŽieb.

Účastník je zároveň povinný uhradit' Podniku náhradu škody, ktorej výška presahuje výšku dohodnutej
zmluvnej pokuty. Zmluvná pokuta je splatná v lehote uvedenej vo výzve na jej zaplatenie, inak v lehote
14 dní odo dňa doručenia výzvy Podniku Účastníkovi

"+++++"

Ak je v kolÓnke namiesto Referenčného čísla _ Paušál pre blízkeho uvedený symbol "+++++'',
nevzt'ahujú sa na Účastníka Žiadne ustanovenia Dodatku ani jeho príloh týkajúce sa Paušálu pre blíz-
keho.

2.11 Strany sa dohodli, Že Účastník je oprávnený za podmienok uvedených v tomto bode aktivovat' si počas
doby viazanosti sluŽbu Prestávka, ktorá spočÍva v tom, Že Učastník počas doby, počas ktorej'je sluŽba
Prestávka na SlM karte aktivovaná, (d'alej v tomto bode tieŽ "Doba poskytovania'') nie je povinný plnit'-
svoju povinnost' mat' na SlM karte aktivovaný taký účastnícky program (resp. taký variant účastníckeho
programu) alebo takÚ kombináciu v bode 2'2 písmene b) uvedených sluŽieb (resp' iných produktov), Žé
nedÓjde k porušeniu závázku Účastníka uvedeného v bode 2.2 tohto článku, pričom sa súčasne o Ďobu
poskytovania predÍŽi doba viazanosti dohodnutá v ustanoveniach Dodatku. Áktiváciou sluŽby Prestávka
nie sú dotknuté ostatné povinnosti Účastníka pod|'a tohto Dodatku ani podl'a iných ustanovení Zmluvy
alebo iných zmlÚv stanovujúcich práva a povinnosti medzi Učastníkom a Podnikom' Doba poskytovania
mÓŽe byt'maximálne 6 celých zúčtovacích období a Učastník siju mÓŽe aktivovat'len na celé zÚčtovacie
obdobie resp. viac celých zúčtovacích období. SluŽbu Prestávka mÓŽe Účastník vyuŽívat' aj viac krát
počas doby viazanosti, avšak súčet DÓb poskytovania nesmie prekročit'šest'celých zúčtovacích období.
Počas Doby poskytovania mÓŽe byt' na SlM karte aktivovaný akýkolVek aktuálne ponÚkaný účastnícky
program, ktorého podmienky uŽívania sú v prípade SlM karty splnené. SluŽbu Prestávka je moŽné akti-
vovat'len v prípade, Že na SlM karte bude aktivovaný niektoý z Účastníckych programov ldeálnych pau-
šálov Sova, Delfín, Kengura a Panter (d'alej v tomto bode tieŽ ako ''Vybrané programy''). SluŽbu Pre_
stávka moŽno na SlM karte aktivovat'len za podmienky, že uŽ uplynuli viac ako tri celó zúčtovacie
obdobia od uzavretia Dodatku a na SlM karte je minimálne tri celé zúčtovacie obdobia bez prerušenia
aktivovaný niektoý z Vybraných programov (Podnik je oprávnený - nie však povinný - aktivovat' sluŽbu
Prestávka aj v prípade, Že nie je niektorá z podmienok uvedených v tejto vete splnená)' V prípade, Že
bude ku dňu deaktivácie sluŽby Prestávka na SlM karte aktivovaný účastnícky program resp. kombinácia
sluŽieb, ktoré sú V rozpore s ustanovením bodu 2.2tohto článku, Podnik je oprávnený aktivovat'na SlM
kartu ten účastnícky program resp. tú kombináciu sluŽieb, ktorá bola na SlM karte aktivovaná v posled-
nom okamihu pred aktiváciou sluŽby Prestávka' Aktivácia aj deaktivácia sluŽby Prestávka prebehne
k prvému dňu zúčtovacieho obdobia nasledujúceho po doručení Žiadosti o aktivá.ciu resp" deaktiváciu
sluŽby Prestávka' V prípade, Že sa Podnik a Učastník vopred dohodnú na presnej diŽke Doby poskytova-
nia, sluŽba Prestávka sa deaktivuje ku dňu, v ktoý uplynie Doba poskytovania. Podnik deaktivuje sluŽbu
Prestávka tieŽ ked'uplynie šieste celé zÚčtovacie obdobie vyuŽívania tejto sluŽby počas doby viazanosti"

2.12 Referenčné číslo _ Darčeková Prima karta s benefitom Neobmedzené volania s blízkym
+++++

2'10 Referenčné číslo - PauŠál pre blízkeho:

Císlo Účastníka: 0'1 281 00B1 5

18)

19)
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3.1

Ak je v kolónke uvedený symbol ''+++++'', nevzt'ahujÚ sa na Učastníka Žiadne ustanovenia Dodatku ani
jeho príloh týkajúce sa Darčekovej Prima karty a benefitom Neobmedzené volania s blízkym.

Čl. 3. záverečné ustanovenia

Účastník vyhlasuje, Že nemá Žiadne finančné záyázky voči Podniku, ktoré v deň, ked' bude podpisovat'
tento Dodatok, by boli po lehote ich splatnosti" Učastník potvrdzuje, Že Zmluva, ku ktorej sa uzatvára
tento Dodatok, je platná. V prípade, Že v súvislosti so SlM kartou bol medzi Učastníkom a Podnikom
uzavretý iný dodatok v rámci niektorej ponukovej akcie Podniku, obsahom ktorého by bol predaj
zariadenia Za cenu so zl'avou alebo poskytnutie iného'zvýhodnenia Učastníkovi a závázok Učastníka
plniť podmienky poskytnutia zl'avy a d'alšie povinnosti Učastníka uvedené v predmetnom dodatku pro-

stredníctvom SlM karty (d'alej tieŽ ''Predchádzajúci dodatok'') a tento Predchádzajúci dodatok je platný

v deň, v ktoý sa uzaviera Dodatok, Strany sa dohodli, Že Predchádzajúci dodatok zaniká okamihom
uzavretia Dodatku. To neplatív prípade, ak je predmetom Predchádzajúceho dodatku poskytnutie sluŽby
pod názvom Zvýhodnené SMS v roamingu, Twin alebo Náhradný telefón, v takom prípade zostáva Pred-
chádzajÚci dodatok platný a popri ňom je platný aj Dodatok.

Strany sa dohodli, Že Podnik zabezpeÓí dodanie MT na stranami dohodnutom mieste Účastníkovi, ktoý
je povinný splnenie tejto povinnosti potvrdiť svojim podpisom (resp' podpisom oprávnenej osoby konajú-
cej za Učastníka).

Dodatok nadobudne platnost'a účinnosť v deň, v ktorom ho podpíšu obe jeho strany, ak sa strany d'alej
nedohodl| na odloŽení účinnosti niektoých ustanovení. Ak k jeho podpísaniu nedÓjde obidvomi stranami
Dodatku v jeden deň, nadobudne platnost' a účinnosť v deň, v ktorom ho podpíše oprávnený zástupca
Podniku aŽ po Účastníkovi. Tento Dodatok sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu viazanosti uvedenú
v čl' 2 Dodátku' V prípade prenesených čísel, ako aj v prípade, ak Účastník uzatvoril Dodatok v rámci
reŽimu predaja na dial'ku, sa Dodatok uzatvára na dobu určitú odo dňa nadobudnutia platnosti Dodatku
aŽ do uplynutia viazanosti definovanej osobitne pre tieto prípady v čl' 2 Dodatku. V prípade prenesených
čísel je aŽ do momentu aktivácie SlM karty odloŽená účinnost' tých ustanovení Dodatku, ktorych
vykonanie nie je moŽnébez toho, aby bola aktivovaná SlM karta, a to v zmysle Podmienok prenositel'-
n-osti telefónne'ho čísla - Prijímajúci podnik' Ak Účastník uzatvoril tento Dodatok v rámci reŽimu predaja
na dial'ku, všetky ustanoventa oóoatt<u, ktoré špecifikujú osobitné zvýhodnenia poskytované Účastníkovi,
najmá ustanovenia špecifikujúce začiatok poskytovania jednotlivých osobitných zvýhodnení, nadobudnú
účinnost'aŽ uplynutím doby 14 dní po dni nadobudnutia platnosti Dodatku, čím mÓŽe dÓjsť k posunu
momentu začiatku poskytovania jednotlivých osobitných zvýhodnení' Rozsah a charakter osobitných zvý-
hodnenívšak ostáva nezmenený' V prípade, ak Učastník uzatvoril tento Dodatok v rámci reŽimu predaja
na dial'ku, neoddelitel'nou súčast'ou Dodatku sÚ aj podmienky predaja na dial'ku a Učastník podpisom
Dodatku vyjadruje s nimi súhlas.

Zmtuvné strany sa dohodli, Že okamihom nadobudnutia platnosti Dodatku sa mení dohodnutá doba plat-

nosti Zmluvy, pokial'táto nebola uzavretá na dobu určitú, vo svojej časti týkajúcej sa SlM karty na dobu
určitÚ zhodnú s dobou platnosti Dodatku, pričom okamihom zániku Dodatku sa mení doba platnosti
Zmluvy v časti týkajúcej sa SlM karty na dobu neurčitú. Zánikom platnosti Dodatku nie je dotknutá p|at-

nost'Zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, Že platnost' Dodatku skončí pred uplynutím doby, na ktorú bol uzavretý
v zmysle bodu 3^3 tohto článku, zánikom platnosti Zmluvy alebo na základe dohody zmluvných strán.
V prípade, Že Účastník porušísvoje povinnostitakým spÓsobom, Že Podniku voči nemu vznikne právo na
zaplatenie zmluvnej pokuty podl'a ustanovení tohto Dodatku, zanikne platnost' Dodatku okamihom
uhradenia zmluvnej pokuty (v prípade úhrady bankovým prevodom okamihom pripísania celej sumy
zmluvnej pokuty na Podnikom určený Účet). Zmluvné strany sa dohodli, Že v prípade, Že obsahom
Prílohy č. 1 je poskytnutie zl'avy alebo iného zvýhodnenia Učastníkovi, okamihom porušenia povinnosti

Úeastňit<a táxym spÓsobom, Že Podniku voči nemu vznikne právo na zaplatenie zmluvnej pokuty podl'a

ustanovení toňto Dodatku, zaniknÚ všetky práva Účastníka na poskytovanie týchto zliav a / alebo iných
zvýhodnení, pokial' nie je v ustanoveniach Prílohy č' 1 výs|ovne uvedené niečo iné.

Tento Dodatok je neoddelitel'nou súčast'ou Zmluvy. Dodatok sa vyhotovuje vo dvoch rovnopisoch' po
jednom pre Účastníka a Podnik'

Strany sa dohodli' Že v prípade ak Podnik pozastaví poskytovanie SluŽieb podl'a Zm.luvy a tohto Dodatku,
prípaáne ak Podnik odstúpi od Zmluvy a tohto Dodatku z dÓvodov na strane Učastníka a následne
Fodnik na Žiadost' Účastníka zruší účinky odstúpenia od Zmluvy a tohto Dodatku prípadne začne znova
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poskytovat' pozastavené SluŽby, platia ustanovenia Zmluvy a tohto Dodatku v plnom rozsahu tak, ako
keby k pozastaveniu poskytovania SluŽieb prípadne k odstúpeniu od Zmluvy a tohto Dodatku nebolo
došlo.

3.8 Účastník vyhlasuje, Že pred uzavretím tohto Dodatku bol podrobne oboznámený s právami, ktoré z neho
vyplývajú ako aj so všetkými podmienkami a / alebo povinnosťami, ktoré sa podl'a neho zaviazal splnit',
a súčasne, Že bol v plnom rozsahu upozornený na príslušné dÓsledky, ak tieto podmienky a / alebo
povinnosti nesplní alebo poruší.

3'9 Strany sa dohodli, Že v prípade, Že Účastník z akýchkol'vek dÓvodov stratí právo na uŽívanie ÚčastnÍc-
keho programu (resp. jeho variantu)' ktoný má na SlM karte aktivovaný a zároveň včas nepoŽiada o akti-
váciu iného účastníckeho programu, je Podnik oprávnený aktivovat' mu na SlM karte iný účastnícky prog-
ram, ktoý spíňa podmienky uvedené v čl. 2 bode 2'2. Ak Účastník poŽiada o aktiváciu inélro
účastníckeho programu pred zmenou podl'a predchádzajúcej vety, nepovaŽuje sa tento Úkon za
vykonaný včas, pokial' nebude z technických, administratívnych alebo iných dÓvodov Podnik schopný
vykonat'poŽadovanú zmenu vzhl'adom na krátkost'času medzi doručením Žiadosti a okamihom, v ktorom
má dÓjst'k zmene účastníckeho programu v dÓsledku straty práva na poskytovanie dotknutého účastníc-
keho programu.

3.10 Účastník svojím podpisom berie na vedomie, Že v sÚvislosti s prijatím nového zákona Ó' 35112011 Z. z'
boli k 1 ' 1.2012 vydané nové Všeobecné podmienky poskytovania verejných elektronických komunikač_
ných sluŽieb prostredníctvom verejnej mobilnej siete spoločnosti orange Slovensko, a. s'

3.1 1 Strany sa dohodli, Že Podnik má niŽšie v tomto bode uvedené právo a Účastník potvrdzuje svojim podpi-
som, Že sa s touto skutočnost'ou oboznámil a berie ju na vedomie. Podnik je oprávnený pre kaŽdé
zariadenie, ktorého predaj je predmetom tohto Dodatku a ktoré moŽno vyuŽit' na uŽÍvanie verejnej
teleťÓnnej sluŽby, technicky obmedzit' moŽnost'vyuŽívania tohto zariadenia počas doby viazanosti podl'a
tohto Dodatku (pokial' je v Dodatku stanovených viac dÓb viazanosti tak počas celej doby, počas ktorej je
Účastník zaviaianý podl'a tohto Dodatku uŽívat'sluŽby v ňom stanovené v dohodnútom iozsahu a / alebo
štruktÚre) v inej sieti, ako je verejná telefÓnna siet' Podniku (tzv. blokovanie zariadenia na siet'/ SlM-lock)'
Učastník vyhlasuje, Že sa oboznámil so skutočnost'ami uvedenými v tomto bode a s ich vedomím kupuje
tovar do svojho vlastníctva. Vzhl'adom na uvedené nevznikajú Učastníkovi z vyššie v tomto bode uve-
dených dÓvodov Žiadne právne nároky voči Podniku, najmá mu nevzniká: (a) právo reklamovat'vyššie
uvedené skutočnosti na zakúpenom tovare (b) právo poŽadovať z hore uvedených dÓvodov zl'avu
z kÚpnej ceny tovaru, (c), právo z hore uvedených dÓvodov odstÚpit'od kúpnej zmluvy (poŽadovat'vr.áte-
nie celej kúpnej ceny zaplatenej za tovar), alebo akékolVek iné právne nároky.

3'12 Bezohl'adu na ostatné ustanovenia tohto Dodatku platí' Že v prípade, ak sa na tento Dodatok vzt'ahuje
reŽim povinného zverejňovania zmlúv podl'a $ 5a zákona č' 21112000 Z' z' o slobodnom prístupe k infor_
máciám a o zmene a doplnení niektotiých zákonov v znení neskorších predpisov, tento Dodatok nado-
budne účinnost' dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v súlade s ustanoveniami $ 47a obÓian-
skeho zákonníka, ak sa zmluvné strany nedohodli na odloŽení Účinnosti niektoých jeho ustanovení.
Týmto ustanovením nie sú dotknuté odkladacie alebo rozvázovacie podmienky, ak sú dohodnuté v tomto
Dodatku.

3.13 V prípade, ak vyjadril Účastník svoj súhlas označením poloŽky ''Súhlasím s dohodou'' uvedenej niŽšie
v tomto bode a podpisom tohto Dodatku, strany Zmluvy sa dohodli, Že všetky spory, ktoré medzi stranami
vzniknú zo vzájomných zmluvných vzťahov existujúcich, ako aj zo zmlÚv uzavretých medzi nimi v budúc_
nosti (to zn. všetky zmluvné vzt'ahy vzniknuté na základe Zmluvy a k nej vyhotovených dodatkov) a spoý
s nimi súvisiace (vrátane sporov o platnost'' výklad a zánik tejto Zmluvy), rozhodne v rozhodcovskom
konaní pred jedným rozhodcom Rozhodcovský súd v Bratislave zriadený pri Asociácii pre rozhodcovské
konanie, so sídlom v Bratislave, VentÚrska 14, zriad'ovatel': Asociácia pre rozhodcovské konanie, lCo:
457 44 564. Rozhodcovský súd v konaní postupuje podl'a zákona č.244l2aa2Z' z., Štatútu a Rokova-
cieho poriadku' ktoré sú zverejnené v obchodnom vestníku a na internetových stránkach www.rsvb'sk.
Týmto nie je dotknuté právo Žalobcu obrátiť sa s návrhom na zaČatie konania na príslušný všeobecný
súd Slovenskej republiky podl'a zákona č' 9911963 Zb. občiansky súdny poriadok v znení neskorších
predpisov. Strany sa dohodli, Že ukončenie platnosti Zmluvy alebo dodatku k nej sa netýka ustanovení
tohto bodu, ktoré budú trvat'aj po ukončení platnosti Zmluvy alebo dodatku k nej.

! Súhlasím s dohodou
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3.14 Ak sa Strany dohodli na aktivácii sluŽby Poistenie faktúr, Účastník vyhlasuje, Že sa oboznámil s prísluš-
nými poistnými podmienkami poistitel'ov MetLife Europe Limited, pobočka poist'ovne z iného členského
síatu,'tČo 4l zsz 105 a Metlife Europe lnsurance Limited, pobočka poist'ovne z iného členského štátu,

lČo: +l 257 O91, ktoré sú dostupné na internetovej stánke Podniku na Www.orange.sk/poistenie
a súhlasís nimi. Zároveň Účastník prehlasuje nasledovné:

Týmto prehlasujem, Že mám viac ako 'lB rokov a menej ako 65 rokov, nemám zdravotné problémy
(predovšetkým ňetrpím Žiadnou chronickou chorobou alebo akoukolVek inou chorobou, ktorá mÓŽe viest'

Ř smrti alebo úplnej trvalej invalidite) a neplánujem lekálsky zákrok alebo operáciu, ktorá by mala za
následok práceneschopnost'dlhšiu ako 30 po sebe nasledujÚcich dní a nepoberám starobný dÓchodok,
predčasný starobný dÓchodok, výsluhový dÓchodok alebo výsluhový príspevok, ak sa taký dÓchodok
alebo príšpevok podl'a príslušných právnych predpisov poskytuje, alebo v prípade, Že výsluhový'dÓcho_
dok alebo výsluhový príspevok poberám, som súčasne zamestnaný. V priebehu posledných 24-roch
mesiacov som nebol práceneschopný po dobu dlhšiu ako 30 po sebe nasledujúcich dní a / alebo hospita-
lizovaný po dobu viac ako 10 po sebe nasledujúcich dní. Zároveň, ak som fyzická osoba nepodnikatel',
prehlasujem Že som zamestnaný u jedného zamestnávatel'a na dobu neurčitú s najmenej 30 hodinovým
pracovným týŽdňom počas posledných 12 po sebe nasledujúcich mesiacov, alebo u dvoch zamestnáva-
iel'ov za tých istých podmienok nepretrŽite aspoň 24 mesiacov, nie som teda nezamestnaný, nie som vo
výpovedrrej dobe a nie som si anivedomý,Žeby mi hrozila nezamestnanost'a nebola midaná výpoved'.
V prípade, Že nespíňam podmienku poistenia zamestnanosti na dobu neurčitú s najmenej 30 hodinovým
pracovným týŽdňom počas posledných 12 po sebe nasledujúcich mesiacov, alebo u dvoch zamestnáva-
tel'ov za tých istých podmienok nepretÉite aspoň 24 mesiacov, Poistenie vznikne s tým, Že budenl
v plnom rozsahu poistený pre prípad straty Života z dÓvodu choroby alebo úrazu, pre prípad Uplnej trvalej
inva|idity z dÓvodu choroby alebo úrazu a pre prípad Uplnej dočasnej invalidity. Pripoistenie pre prípad
nedobrovol'nej straty zamestnania vznikne najskÓr dňom kedy splním uvedené podmienky Zamest-
nanosti.

3.15 Spoločnost'orange týmto v súlade s ustanoveniami Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady EurÓp-
skej Únie c' 531t2o12 Účastníka informuje, Že od 1' 7' 2014 by v prípade, ak by existoval alternatívny
poskytovatel'roamingu (d'alej tieŽ "APR"), ktoý so spoločnosťou orange uzavrel zmluvu o vel'koobchod-
nom prístupe k roamingu a zároveň by nazáklade tejto zmluvy uŽzačal poskytovat'zákazníkom prístup
k regulovaným hlasovým, SMS a dátovým roamingovým sluŽbám, Učastník mal právo na poskytovanie
uvedených ioamingových sluŽieb týmto APR, a to prostredníctvom SlM karty, ktorá mu bola pridelená
spoločnost'ou orange, a na Území členských štátov Európskej ún|e dohodnutých v zmluve o poskytovaní
roamingu (d'alej tieŽ "Zmluva o AR'') medzi Učastníkom a APR. Podmienkou je .aktivovaná sluŽba
Roamiňg spoločnosti orange na príslušnej SlM karte Účastníka, skutočnost', Že Učastníkovi nebolo
spoločnósťou orange prerušené poskytovanie sluŽby Roaming na príslušnejSlM karte, Učastník uzavrel
s APR Zmluvu o AR v sÚvislosti s prísluŠnou SlM kartou a skutočnost', Že Učastník sluŽby poskytované
mu príslušnou SlM kartou vyuŽíva v siet'ach, ktoré sú predmetom zmluvy o AR s APR' Učastník by bol

v prípade podl'a prvej vety tohto bodu oprávnený prejst' k APR bezplatne a v ktoromkol'vek momente,
pdxiár sú splnené vyssie úvedené podmienky' v óripaáe uzavretia Zmluvy AR medzi Účastníkom a APR
sa uskutoční prechod k APR do troch pracovných dní nasledujúcich po uplynutí dňa, počas ktoróho bola

uzavre1áZmluvaAR. V prípade, ak Učastníkovi prestane byt'poskytovaná sluŽba Roaming spoločnost'ou
orange (vrátane prerušenia jej poskytovania), Zmluva AR bez d'alšieho zanikne. V prípade, Že Učastník
prenesie'číslo, v súvislosti s ktoým mu poskytuje APR roamingové sluŽby' k inému operátorovi, 

'tento 
iný

bperátor nie je povinný podporovat' roamingové sluŽby poskytované konkrétnym APR. Ucastník svojim
podpisom toňto zmluvňého dokumentu výslovne potvrdzuje, Že bol informovaný o moŽnosti zvolit'si alter-

hatívneho poskytovatel'a roamingu a teda o moŽnosti zvolit'si oddelené roamingové sluŽby poskytované
alternatívnym i poskytovatel'mi roamingu.
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3.16 Podpisom tohto zmluvného dokumentu Účastník súčasne potvrdzuje, Že pred vol'bou eurotarify alebo

osobitnej roamingovej tarify obdrŽal úplné informácie o platných roamingových poplatkoch, najmá

o hovoróvej eurořarife a SMS eurotarife' VŽdy aktuálnu !ýnrmáciu o všetkých platných roamingových
poplatkoch získa Účastník na stránke www.orange.sk. :_-

q..íďava dňa 9. 12_2015

řó.iffi ; ňbi;iť; ď;;;ilik; Lukáš čeman
spoločnost' orange Slovensko, a' s'

pečiatka, podpis
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Príloha č. 1 Dodatku k Zmluve
Bonusy ponuky ''Ponuka NMD'' zo dňa 24' 10' 2014

Čl. t Úvooné ustanovenia
1' obsahom tejto prílohy je osobitné zvýhodnenie, ktoré v rámci ponukovej akcie ''Ponuka NMD" poskytuje

Podnik Učastníkovi, ako aj podmienky poskytovania tejto osobitnej výhody. Základnou podmienkou poskyto-
vania zvýhodnenia je platnost' Dodatku a tieŽ skutočnosť, Že názov tejto prílohy (druhý, prípadne kaŽdý d'alší
riadok nadpisu) ako aj názov ponukovej akcie, ako je tento uvedený v prvej vete tohto článku, je zhodný
s názvom ponukovej akcie a Prílohy č' 1 uvedeným v tele Dodatku. Legislatívne skratky dohodnuté v tele
Dodatku platia aj pre ustanovenia tejto prílohy'

2. Podmienkou platnosti tejto prílohy je skutočnosť, Že Účastník a Podnik riadne uzavreli Zmluvu (písomná
zmluva o poskytovaní verejných sluŽieb, ktorej číslo je uvedené v záhlaví Dodatku) a Dodatok (dodatok
k Zmluve, obsahom ktorého je najmá predaj zariadenia Za cenu so zl'avou).

Čl- z sc Paušály
1 . Strany sa dohodli, Že ak má Účastník v okamihu, v ktoý nadobudne platnost' Dodatok, aktivovaný na SlM

karte 3G Paušál 150,3G Paušál250 alebo 3G Paušál 500 (d'alej spolu ako ''3G paušály'')alebo o aktiváciu
niektorého z nich Účastník najneskÓr v deň podpisu Dodatku Účastníkom poŽiada a teňto účastnícky prog-
ram mu bude na základe tejto Žiadosti skutočne na SlM karte aktivovaný, následne počas doby platnosti
Dodatku nie je moŽné na SlM karte aktivovat' Účastníkovi iný ako niektoiý z 3G Paušálov' ostainé povin_
nost' Učastníka (najmá pov|nnosť dodrŽat' minimálnu výšku mesačného poplatku, ktorá je uvedená v tele
Dodatku) uvedené v Dodatku tým nie sÚ dotknuté.

Čl. s zvyitrodnená aktivácia služby GLIP
1. Strany sa dohodli, Že Podnik Účastníkovi na SlM karte aktivuje sluŽbu CLlP, pokial'uŽ túto sluŽbu nemá

aktivovanú. Zároveň Podnik v prípade podl'a predchádzajúcej vety poskytne Účastníkovi 1O0o/o zl'avu
z výšky aktivačného poplatku za aktiváciu sluŽby CLlP.

Čl. 4 Právo pouŽívat'Prima telefónne číslo a prenos kreditu
1. V prípade, ak prostredníctvom SlM karty bola do okamihu uzavretia Zmluvy Účastníkovi Podnikom poskyto-

vaná predplatená sluŽba Prima, p.latí, Že Podnik zabezpečí za cenu administratívneho poplatku, ktorého
výška je uvedená v Dodatku, aby Učastník mohol pouŽívat'podl'a Zmluvy to telefónne číslo, ktoré mal prira-
dené ako posledné k SlM kar1e v čase, ked' mu jej prostredníctvom bola Podnikom poskytovaná sluŽba
Prima' Zároveň Podnik umoŽní Účastníkovi prenos nevyčerpanej hodnoty kreditu prisluŽbe Ěrima' ktoý má
Účastník predplatený pre uŽívanie tejto sluŽby prostřednictvom stlv 'karty, 

avšak maximálne oo v1isxy
66,39 €. Uvedená nevyČerpaná hodnota sa započíta proti cene za sluŽby poskytované Účastníkovi prostred-
níctvom SlM karty v zmysle ustanovení Zmluvy.

Čl. 5 Darčeková Prima karta s benefitom Neobmedzené volania s blízkym
1. Strany sa dohodli, Že v prípade, ak má Účastník v okamihu, v ktoý nadobudne platnosť Dodatok, aktivo-

vaný na SlM karte niektoý z účastníckych programov, ktoré je moŽné aktivovat'a vyuŽívať za podmienok
tohto Dodatku, alebo o jeho aktiváciu Ucastník najneskÓr v deň nadobudnutia platnosti Dodatku poŽiada
a tenio účastnícky program mu bude na základe tejto Žiadosti skutoČne na SlM karte aktivovaný, je sÚČasne
s uzatvorením Dodatku oprávnený zvolit'sijedno nové aŽ Štyri SN (SlM karty) v rámci predplatenej sluŽby
Šikovná Prima (d'alej aj ako ''Prima SlM kárta''), v súvislosti s ktoými mu nůoe poskytováno nizšie oefi
nované zvýhodnenie (d'a|ej aj ako ''Benefit'').

2' Benefit spočíva (i) v moŽnosti uskutočňovania neobmedzených volaní zo SlM karty Účastníka na ktorúkol'_
vek Prima SlM kartu zvolenú podl'a bodu 1 a taktieŽ uskutočňovania neobmedzených volaní z ktorejko|'vek
Prima S|M kar1y podl'a bodu 1 na SlM kar1u Účastníka počas rozhodnej doby a (iii v poskytnutí osobitného
predplateného kreditu vo výške 3'00 € s DPH na kaŽdej zvolenej Prima SlM karte, s platnost'ou 3 mesiace
od aktivácie Prima SlM karty' Za rozhodnú dobu sa povaŽuje obdobie trvania viazanosti Dodatku-, ak má
počas tohto rozhodného obdobia Učastník sÚčasne aktivovaný taký účastnícky program, ktoý spíňa pod-
mienky vzniku nároku na Benefit. Konkrétne telefónne číslo resp. telefÓnne čísla Prima, v súvislosti s ktorymi
sa poskytuje Benefit, budú uvedené v Dodatku, v príslušnej kolÓnke, označenej ako ''Referenčné číslo
- Darčeková Prima karta s benefitom Neobmedzené volania s blízkym"' Na Benefit vzniká Účastníkovi
nárok iba v prípade, ak je v.príslušnej kolÓnke Dodatku uvedené konkrétne te|efÓnne číslo / telefÓnne čísla
Prima. Počet volanÍ, resp' dlŽka volaní zo SlM karty Učastníka na konkrétnu Prima SlM kartu (a vice versa)
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podl'a tohto článku nie je obme dzené, avšak v prípade, Že rozsah vyuŽívania sluŽby Účastníkom je taký, Že
ohrozu.je elektronickú komunikačnú sieť Podniku, alebo v jeho dÓsledku mÓŽu poklesnút' kvalitatívne alebo
kvantitatívne parametre poskytovania sluŽieb ostatným účastníkom, mÓŽe byť takýto rozsah uŽívania pova-
Žovaný za zneuŽívanie sluŽby a. Podnik je oprávnený vykonat' opatrenia na dočasné obmedzenie alebo
prerušen ie poskytovania sluŽieb U častn íkovi.

3. Pre vznik nároku na Benefit je potrebná Žiadost'Účastníka o aktiváciu novej Prima SlM karty resp' viaceých
(maximálne však štyroch) Prima SlM kariet najneskÓr v okamihu uzatvorenia Dodatku; akákolVek neskoršia
aktivácia Prlma SlM karty l Prima SlM kariet alebo aj len Žiadosť o jej aktiváciu nespÓsobí vznik nároku
Účastníka na Benefit.

4' Zmluvné strany sa dohodli, Že práva a povinnosti vyplývajúce z tohto Dodatku nie je moŽné písomne pre-
viest' na iného účastníka, ak Podnik neurčí inak. Ak dÓjde k prevodu závázku, vyplývajÚceho z Dodatku
a/alebo zPrima SlM karty, automaticky dochádza k zániku Benefitu.

5. ostatné podmienky vyuŽívania elektronických komunikačných sluŽieb Prima SlM karty resp' Prima SlM
kariet sa spravujú príslušnými dojednaniami platnej verzie Sikovná Prima cenníka. Po skončení platnosti
Dodatku uplynutím doby jeho viazanosti Podnik ukončí poskytovanie Benefitu, ak sa zmluvné strany
nedohodnú inak alebo ak Podnik neurčí inak.

Čl. 6 Vianočný benefit k účastníckym progíamom
Panter Pro 45 €, Panter Pro 65 € a Panter Pro 100 €

'1. Strany sa dohodli, Že v prípade' Že Účastník má v okamihu, v ktory nadobudne platnosť Dodatok, aktivo-
vaný na SlM karte niektoý z nasledovných účastníckych programov ldeálneho paušálu Panter, tj. bud'
Panter Pro 45 €, Panter Pro 65 € alebo Panter Pro'100 € (d'alej zvolený účastnícky program aj ako "Prog-
ram''), alebo ak najneskÓr do okamihu podpisu tohto Dodatku o aktiváciu Programu poŽiadal a Podnik mu
na SlM karte na zák|ade tejto Žiadosti Program skutočne aktivuje, má Učastník právo na poskytnutie niekto-
rého z nižšie definovaných beneíitov, a to:

a) v prípade, Že Účastník má v okamihu, v ktoý nadobudne platnosť Dodatok, aktivovaný na SlM karte
účastnícky program Panter ?ro 45 € (alebo alebo ak najneskÓr do okamihu podpisu tohto Dodatku o akti-
váciu tohto účastníckeho programu poŽiadal a Podnik mU na SlM karte na základe tejto Žiadosti tento
program skutočne aktivuje), Podnik Učastníkovi poskytne benefit, spočívajúci v poskytnutí osobitného
balíku 1000 minút hovorov na prichádzajúce roamingové vo|ania v rámci Európskej únie na zúčtovacie
obdobie, bez povinnosti platiť za tento balík akýkol'vek poplatok, a to počas rozhodnej doby, definovanej
niŽšie v bode 3 (d'alej ako ''Rozhodná doba''), pre konkrétne účastnícke číslo, priradené k SlM karte
(''sN"), za podmienok stanovených v tomto článku (d'alej aj ako ''Benefit 1000''), alebo

b) v prípade, Že Účastník má v okamihu, v ktoý nadobudne platnosť Dodatok, aktivovaný na SlM karte
účastnícky program Panter Pro 65 € alebo Panter Pro 100 € (alebo alebo ak najneskÓr do okamihu pod-
pisu tohto Dodatku o aktiváciu tohto Účastníckeho programu poŽiadal a Podnik mu na SlM karte na
základe tejto Žiadosti tento program skutočne aktivuje), Podnik Učastníkovi poskytne benefit spočívajúci
v poskytnutí (i) osobitného balíku 1000 minÚt hovorov na prichádzajúce roamingové volania v rámci
Európskej únie na zúčtovacie obdobie (Benefit 1000) a (ii) osobitného balíku 100 minút hovorov na
odchádzajúce roamingové volania v rámci Európskej únie na zúčtovacie obdobie (d'alej aj ako ''Bene-
fit 100"), v oboch prípadoch bez povinnosti platit'za príslušný balík akýkolVek poplatok' a to počas Roz-
hodnej doby, pre konkrétne účastnícke číslo, priradené k SlM kafte (''SN'').

2. Benefit 1000 a Benefit 100 sa spoločne nazýva1ú aj''Benefity''' Pre určenie zloŽenia poskytovaného Benefitu
resp' Benefitov na SlM karte je rozhodujúce, ktory7 konkrétny Program bol platný v okamihu uzatvorenia
Dodatku podl'a bodu 1 tohto článku' V prípade, ak dÓjde na SlM kar1e poČas platnosti Dodatku k zmene
Programu na iný Program, na SlM karte ostáva taký Benefit resp. také zloŽenie Benefitov, aké prislúcha
k tomu Programu, ktoý bol platný v okamihu uzatvorenia Dodatku.

3. Účastník má právo na vyuŽívanie niektorého z Benefitov počas rozhodnej doby v twanÍ 24 celých za sebou
idúcich zúčtovacích období, počnúc prvým celým zúčtovacím obdobím po nadobudnutí platnosti Dodatku
(Rozhodná doba). V prípade, ak bezprostredne po nadobudnutí platnosti Dodatku nasleduje čiastočné (nie

čelé)zÚčtovacie obdobie, ÚČastník má právo konkrétny Benefit vyuŽívať aj počas tohto čiastočného (alikvÓt-

neho) zúčtovacieho obdobia, a to v plnom mnoŽstevnom rozsahu daného Benefitu. Zmluvné strany sa
dohoáli, Že po uplynutí rozhodnej doby poskytovania konkrétneho Benefitu Podnik Účastníkovi automaticky
ukončí poskytovanie Benefitu resp. oboch Benefitov.

4. V prípade, ak konkrétny Program obsahuje balík takého druhu minút, aké su predmetom Benefitu 100

a i alebo Benefitu 1000, tak počas doby poskytovania Benefitu resp. Benefitov sa tento balík pÓvodných

minút spočítava s príslušným balíkom minút z Benefitu '100 alebo Benefitu '1000, pričom ako prvé sa v rámci

zúčtovacieho obdobia čerpajú minúty z balíka Benefitu 100 a l alebo Benefitu 1000'
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5. Zmluvné strany sa dohodli, Že Beneft resp. Benefity budú poskytované aj pre osobitné účastnícke programy
VPN EU, VPN Svet a VPN Svet Plus, pričom pre účely poskytovania Benefitu / Benefitov sa tieto účastnícke
programy tiež zarad'ujú medzi ''Programy'', a vzťahujú sa na ne všetky ustanovenia tohto článku, ktoré sa
vzt'ahujú na Účastnícke programy Panter Pro 45 €, Panter Pro 65 € alebo Panter Pro 100 €. Pre ÚČely zmien
a / alebo prechodov medzi jednotlivými Programami sa za ekvivalent účastníckeho programu Panter Pro
45 € povaŽuje účastnícky prog.am VPN EU, za ekvivalent účastníckeho programu Panter Pro 65 € sa pova-
Žuje účastnícky program VPN Svet a za ekvivalent účastníckeho programu Panter Pro 100 € sa povaŽuje
Účastnícky program VPN EU Plus.

6. Účastník mÓŽe konkrétny Benefit vyuŽit' do konca rozhodnej doby len spÓsobom stanoveným v tomto
článku; ktoýkol'vek z Benefitov, ktoý Účastník do uplynutia tejto doby nevyuŽije, prepadne, a Účastník
nebude mat' nárok na vrátenie jeho nominálnej hodnoty. Beneíit ani jeho čast' nie je moŽné previest' na inú
čast'telekomunikačného účtu Učastníka vzt'ahujúcu sa na iné SN, telekomunikaČný účet iného Účastníka,
ani na telekomunikačný účet Účastníka vedený pod iným zákazníckym číslom (''cN"), vrátit'Účastníkovi ako
preplatok ani vyplatit'v hotovosti alebo bezhotovostným prevodom peňaŽných prostriedkov. Nevyčerpaná
čast'ktoréhokolVek z Benefitov sa neprenáša do d'alšieho zúčtovacieho obdobia, ak Podnik neurčí inak.

7' Účastník je oprávnený počas platnosti Dodatku zmenit' Program iba tak, Že mesačný poplatok za novo-
zvolený Program bude vyšší' ako je mesačný poplatok za Program, stanovený v čase nadobudnutia plat-
nosti Dodatku' Právo Učastníka na konkrétny Benefit zanikne, ak na SlM karte poŽiada o aktiváciu iného
Účastníckeho programu, ako niektorého z Programov, alebo ak z iných dÓvodov prestane byť na SlM karte
Program aktivovaný alebo ak bude Účastníkoýi prerušené alebo obmedzené poskytovanie sluŽieb prostred-
níctvom SlM kafty' Právo Učastníka na Benefit v týchto prípadoch zanikne k okamihu prerušenia alebo
obmedzenia poskytovania SluŽieb alebo ku koncu zúčtovacieho obdobia, počas ktorého poŽiadal Učastník
o aktiváciu iného účastníckeho plogramu, ako Programu. V prípade po ukončení dočasného prerušenia
alebo obmedzenia poskytovania SluŽieb prostredníctvom SlM karty alebo v prípade opátovnej aktivácie nie-
ktorého z Programov na SlM karte, je Podnik oprávnený (nie však povinný) poskytovat' Účastníkovi zvýhod-
nenia poskytované mu v rámci konkrétneho Benefitu, avšak uŽ len počas zostávajÚcej časti rozhodnej doby.

B. Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti vyplývajúce z tohto Dodatku je moŽné písomne previest'
na iného účastnÍka iba s predchádzajÚcim písomným sÚhlasom Podniku, pričom práva a povinnosti sa na
nového účastníka prevádzajÚ len v tom rozsahu, aký bol priznaný pÓvodnému Účastníkovi, a len na obdo-
bie, ktoré v čase prevodu ostáva do uplynutia pÓvodnej rozhodnej doby'

Čl. z Spoločné ustanovenia
1. Za ÚčastnÍcke čísla aktívne v sieti Podniku sa povaŽujú pre účelytohto Dodatku aktívne telefónne čísla pri-

delené Podniku a záraveň priradené jednotlivým účastníkom verejných telefÓnnych sluŽieb na základe plat-
nej zmluvy o poskytovaní verejných sluŽieb uzavretej medzi účastníkom a Podnikom, ktoré sú jednotlivými
Účastníkmi vyuŽívané v sieti Podniku, pričom za účastnícke čísla sa nepovaŽujÚ najmá krátke čísla, čísla
pouŽívané na poskytovanie osobitných sluŽieb uvedené v cenníkoch sluŽieb Podniku, audiotextové čísla
a iné čísla, ktoré nie sú priradbvané Účastníkom na základe štandardných zmlúv o poskytovaní verejných
sluŽieb.

2. Strany sa dohod|i, Že v prípade dočasného prerušenia poskytovania sluŽieb v zmysle príslušných
ustanovení Zmluvy sa počas doby dočasného prerušenia poskytovania sluŽieb neprerušuje ani nespočíva
plynutie doby, po ktorú sa má poskytovat' ktorékol'vek zvýhodnenie uvedené v Dodatku. V prípade, ak je
doba poskylovania zvýhodnenia stanovená na dobu platnosti Dodatku a v dÓsledku dočasného prerušenia
poskytovania'sluŽÍeb sa doba platnosti Dodatku predlŽi, doba poskytovania zvýhodnenia Sa nepredlŽuje
a zostáva v diŽke rovnajúcej sa pÓvodne dohodnutej dobe platnosti bez jej predíŽenia v dÓsledku prerušenia
poskytovania sluŽieb.

3. Strany sa dohodli, Že ak na základe tohto Dodatku vznikne Účastníkovi právo na poskytovanie bonusovej
sluŽby alebo iného zvýhodnenia, ktoré sa v čase uzatvorenia Dodatku viaŽe na určitú konkrétnu zvýhod-
nenú WoW ponuku (d'alej aj ako ''počiatočný benefit''), spoločnost' orange bude pokračovat'v poskytovaní
počiatočného benefitu účastníkovi aj v prípade, ak v dobe, počas ktorej sa počiatočný benefit poskytuje
(d'alej ako ''rozhodná doba''), účastník prejde na inú zvýhodnenú WoW ponuku; ak však účastník počas roz*
hodnej doby prejde zo zvýhodnenej WoW ponuky na program WoW alebo na iný Účastnícky program,
počiatočný benefit Sa mu prestane poskytovať. Ak na základe tohto Dodatku vznikne Učastníkovi právo na
poskytovanie zvýhodnenia, ktoré sa v čase uzatvorenia Dodatku viaŽe na určitý konkrétny účastnícky prog-
ram (d'alej len ''počiatočný benefit''), pri prechode na iný účastnícky program alebo na zvýhodnenú WoW
ponuku účastník stráca nárok na počiatočný benefit. Zároveň účastník berie na vedomie, Že v prípade pre_
chodu na iný účastnícky program alebo na inÚ zvýhodnenÚ WoW ponuku nemá právo na benefit, ktorý
Podnik poskytuje k účastníckemu programu alebo k zvýhodnenej WoW ponuke, na ktorÚ Účastník preŠie|.
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4. Strany sa dohodli, Že v prípade prevodu SlM karty na inÚ osobu (za prevod sa povaŽuje aj prípad, ked'

zanikne Zmluva aj Dodatok a tíeto budú nahradené inými zmluvnými dokumentmi medzi Podnikom a novým
účastnÍkom SluŽieb, pričom práva a závázky Učastníka vzt'ahujúce sa na SlM kartu prevezme nový účast-
ník, ktorému bude tieŽ pridelená SlM karta) právo Učastníka na jednotlivé zvýhodnenia podl'a tejto prílohy
neprechádza na nového účastníka a prevodom zaniká' Podnik však mÓŽe jednostranne rozhodnút' o tom,
Že právo k niektorému zo zvýhodnení podl'a tejto prílohy novému účastníkovi poskytne, pričom v takomto
prípade sa poskytovanie predmetného zvýhodnenia spravuje príslušnými ustanoveniami tejto prílohy, ak sa
Podnik a nový účastník nedohodnú inak. V prípade, Že sa v súlade s predchádzajúcou vetou prevedie nie-
ktoré zvýhodnenie na nového účastníka, prevedie sa len jeho nevyčerpaná čast'.

Strany sa.dohodli, Že v prípade, Že z akýchkol'vek dÓvodov dÓjde k zmene zúčtovacieho obdobia pri-

deleného Učastníkovi (napr' zmena prvého a posledného dňa zúčtovacieho obdobia) alebo k zmene osoby
oprávnenej na uŽívanie niektorého zo zvýhodnení uvedených v tejto prílohe, je Podnik oprávnený skrátit'
dobu poskytovania zvýhodnenia alebo zmenit' dlŽku iných lehÓt súvisiacich s poskytnutím zvýhodnenia
v plospech a|ebo v neprospech Učastníka resp. osoby, na ktorú prejde právo na uŽívanie zvýhodnenia,
avšak maximálne v rozsahu 31 dní u kaŽdého zo zvýhodnení'

Strany sa týmto dohodli, Že aj po ukončení platnosti Dodatku nad'alej trvajú tie ustanovenia, z ktoých
znenia, zmyslu alebo povahy je zrejmé, Že tieto ustanovenia sa vzt'ahujú na obdobie po ukončení platnosti
Dodatku.

5.

6.
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Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť

dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu Vlády SR.

Zverejn enie zm luvy zabezpečí objednávatel'.

Za spoločnosť orange Slovensko, a.s., SME predajca Senior:
Čeman Lukáš


